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Instructions:
* Remove the wrapping prior to use.
* This set contains a timer;
1: ON: the item will light up. After 6 hours of being lit, the 

lamps will switch off automatically. The set will turn on 
again automatically the following day at the time they 
were originally switched on.

2: OFF: the item is not in operation.

Please keep all relevant information!

This product is labelled with this crossed out wheel bin 
symbol in accordance with European Directive 2012/19/
EC to indicate that it must not be disposed of with your 
other household waste. Due to the presence of hazar-
dous substances, mixtures or components, electrical and 
electronic devices that are not subject to selective sorting 
are potentially dangerous to the environment and human 
health. Please check your local city office or waste dispo-
sal service for the return and recycling of this product.
Batteries may contain hazardous substances. 
Improper disposal can harm the environment, human 
health, or safety. 
Do not dispose of batteries with unsorted municipal waste 
- dispose of them separately. 
End-users are legally obliged to return used batteries free 
of charge to a designated collection point or sales outlet. 
Dispose of used batteries according to local environmental 
regulations. 
Do not mix collected batteries with other materials. Protect 
battery terminals, and store collected batteries in a clean, 
dry and well-ventilated environment out of direct sunlight 
and away from extreme heat. 
Do not dismantle batteries. 
Do not dispose of batteries in fire except under conditions 
of approved and controlled incineration. 
Keep batteries out of reach of children. 
Seek medical advice immediately if a cell or a battery has 
been swallowed. 

Battery replacement instructions 
For battery replacement, please refer to the battery 
replacement sheet attached. Follow the instruction that 
matches the type of battery box installed in your product. 
Ensure the compartment is securely closed before use. 
Remove exhausted batteries promptly. 
Remove batteries from equipment which is not to be used 
for an extended period of time. 
Please acquire at your local garden center or hardware 
store batteries that match the technical specifications 
of the battery(ies) used in this lighting set, for safe and 
proper functioning. 
Always select the correct size and type of battery suitable 
for the intended use. Fire or explosion can result from the 
use of the incorrect battery. 
Clean the battery contacts and those of the equipment 
prior to battery installation. 
Ensure that the batteries are installed correctly with regard 
to polarity (+ and –). 
Replace all batteries of a set at the same time. 
Different types of batteries are not to be mixed. 
New and used batteries are not to be mixed. 
Ensure the compartment is securely closed before use. 
Non-rechargeable batteries are not to be
recharged. 
The supply terminals are not to be short-circuited. 
Please keep all the relevant information for future 
reference! 

NL

Gebruiksaanwijzing:

* Verwijder de verpakking voor gebruik.
* Deze set bevat een timer;
1: ON: het item zal gaan branden. Na 6 uur gebrand te 

hebben gaan de lampjes automatisch uit. De set gaat 
de volgende dag automatisch weer aan op het tijdstip 
waarop ze de eerste keer zijn ingeschakeld.

2: OFF: het item is uitgeschakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een door-
gekruiste vuilnisbak in overeenstemming met de Europese 
Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het niet weg-
gegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval. 
Door de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen, mengsels 
en derivaten, elektrische en elektronische apparaten die 
niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn 
voor het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg 
uw gemeente of de afvalverwijderingsdienst voor het 
inleveren en recyclen van dit product.
Batterijen kunnen gevaarlijke stoffen bevatten. Onjuiste 
verwijdering kan schadelijk zijn voor het milieu, de men-
selijke gezondheid of de veiligheid. Gooi batterijen niet 
weg bij ongesorteerd gemeentelijk afval – voer ze apart af. 
Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht om gebruikte batte-
rijen kosteloos in te leveren bij een aangewezen inzamel-

punt of verkooppunt. Voer gebruikte batterijen af volgens 
de lokale milieuregels. Meng ingezamelde batterijen niet 
met andere materialen. Bescherm de polen van de bat-
terijen en bewaar ingezamelde batterijen in een schone, 
droge en goed geventileerde omgeving, uit de buurt van 
direct zonlicht en extreme hitte. Demonteer batterijen niet. 
Gooi batterijen niet in het vuur, tenzij onder omstandighe-
den van goedgekeurde en gecontroleerde verbranding. 
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg 
onmiddellijk een arts als een cel of batterij is ingeslikt.
 
Instructies voor het vervangen van de batterij
 Raadpleeg voor het vervangen van de batterij het 
bijgevoegde instructieblad. Volg de instructies die over-
eenkomen met het type batterijvak dat in uw product is 
geïnstalleerd. Zorg ervoor dat het 
vakje goed is gesloten voordat u het product gebruikt. 
Verwijder lege batterijen onmiddellijk. Verwijder batterijen 
uit apparatuur die gedurende langere tijd niet wordt ge-
bruikt. Koop bij uw plaatselijke tuincentrum of bouwmarkt 
batterijen die voldoen aan de technische specificaties van 
de batterij(en) die in deze verlichtingsset worden gebruikt, 
voor een veilige en correcte werking. 
Kies altijd de juiste maat en het juiste type batterij dat 
geschikt is voor het beoogde gebruik. Het gebruik van een 
verkeerde batterij kan brand of een explosie veroorzaken. 
Reinig de contactpunten van de batterijen en van het 
apparaat voordat u de batterijen plaatst. Zorg ervoor dat 
de batterijen correct worden geplaatst met betrekking tot 
de polariteit (+ en –). 
Vervang alle batterijen van een set tegelijkertijd. 
Verschillende soorten batterijen mogen niet worden ge-
mengd. Nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet worden 
gemengd. 
Zorg ervoor dat het batterijvak goed gesloten is voordat u 
het apparaat gebruikt. Niet-oplaadbare batterijen mogen 
niet worden opgeladen. 
De voedingsaansluitingen mogen niet worden kortgeslo-
ten.
Bewaar alle relevante informatie voor toekomstig 
gebruik! 
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Mode d’emploi:

* Retirer l’emballage avant utilisation.
* Ce set contient une minuterie (Timer).
1: ON: l’élément s’allumera. Après 6 heures d’éclaira-

ge,les lampes s’éteindront automatiquement. Le set se 
réenclenchera automatiquement le lendemain à l’heure 
à laquelle les lampes se sont allumées la première fois.

2: OFF: l’élément est éteint.

Conserver toutes les informations pertinentes!

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle 
barrée conformément à la directive européenne 2012/19/
EC pour indiquer qu’il ne doit pas être éliminé avec vos 
autres déchets ménagers. En raison de la présence de 
substances, de mélanges ou de composants dangereux, 
les appareils électriques et électroniques qui ne sont pas 
soumis à un tri sélectif sont potentiellement dangereux 
pour l’environnement et la santé humaine. Veuillez 
consulter votre bureau municipal local ou votre service 
d’élimination des déchets pour plus de détails sur le retour 
et le recyclage de ce produit.
Les piles peuvent contenir des substances dangereuses. 
Une élimination inappropriée peut nuire à l’environnement, 
à la santé humaine ou à la sécurité. Ne jetez pas les 
piles avec les déchets municipaux non triés : éliminez-les 
séparément. Les utilisateurs finaux sont légalement tenus 
de rapporter gratuitement les piles usagées à un point de 
collecte désigné ou à un point de vente. Éliminez les piles 
usagées conformément à la réglementation environne-
mentale locale. Ne mélangez pas les piles collectées 
avec d’autres matériaux. Protégez les bornes des piles 
et stockez les piles collectées dans un environnement 
propre, sec et bien ventilé, à l’abri de la lumière directe du 
soleil et de toute source de chaleur excessive. Ne démon-
tez pas les batteries. Ne jetez pas les batteries au feu, 
sauf dans le cadre d’une incinération agréée et contrôlée. 
Conservez les batteries hors de portée des enfants. 
Consultez immédiatement un médecin en cas d’ingestion 
d’une pile ou d’une batterie. 

Instructions de remplacement de la pile 
Pour remplacer les piles, veuillez vous reporter à la fiche 
de remplacement des piles ci-jointe. Suivez les instructi-
ons correspondant au type de compartiment à piles instal-
lé dans votre produit. Assurez-vous que le compartiment 
est bien fermé avant utilisation. Retirez rapidement les 
piles usagées Retirez les piles des appareils qui ne seront 

pas utilisés pendant une période prolongée. Veuillez 
vous procurer, dans votre jardinerie ou votre quincaillerie 
locale, des piles conformes aux spécifications techniques 
de celles utilisées dans cet ensemble d’éclairage, afin 
de garantir un fonctionnement sûr et correct. Choisissez 
toujours la taille et le type de pile adaptés à l’usage prévu. 
L’utilisation d’une pile inadaptée peut entraîner un incen-
die ou une explosion. Nettoyez les contacts des piles et 
ceux de l’appareil avant d’installer les piles. Assurez-vous 
que les piles sont correctement installées en respectant la 
polarité (+ et –). Remplacez toutes les piles d’un ensem-
ble en même temps. Ne mélangez pas différents types 
de piles. Ne mélangez pas des piles neuves et usagées. 
Assurez-vous que le compartiment est bien fermé avant 
utilisation. Les piles non rechargeables ne doivent pas 
être rechargées. Les bornes d’alimentation ne doivent pas 
être court-circuitées. 
Veuillez conserver toutes les informations pertinentes 
pour consultation ultérieure ! 
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Bedienungsanleitung:

* Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch.
* Dieser Satz enthält einen Timer;
1: ON: das Item wird leuchten. Nach 6 Stunden gebrannt 

zu haben, werden die Lämpchen automatisch ausge-
schaltet. Das Set geht am nächsten Tag automatisch zu 
dem Zeitpunkt an, an dem es zum ersten Mal aktiviert 
wurde.

2: OFF: Item wird deaktiviert.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen auf!

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen 
Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der 
Richtlinie 2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt, 
dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 
nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, 
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wert-
stoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. 
Aufgrund des Vorhandenseins von gefährlichen Stoffen, 
Gemischen oder Komponenten können elektrische und 
elektronische Geräte, die nicht selektiv sortiert werden, 
eine Gefahr für die Umwelt und die menschliche Gesund-
heit darstellen. Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das 
entsprechende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. 
Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer Ver-
kaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittel-
händler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, 
sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurück-
zunehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, 
wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer sind als 
25 cm. Client Name bietet Ihnen Rücknahmemöglichkei-
ten direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie 
sich auch bei Ihrem Händler über die Rücknahmemöglich-
keiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind 
Sie selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es 
zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes 
möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus 
sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung 
zurückgeben und führen Sie sie einer separaten Samm-
lung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung 
darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält. 
Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Batterien können gefährliche Stoffe enthalten. Eine uns-
achgemäße Entsorgung kann der Umwelt, der menschli-
chen Gesundheit oder der Sicherheit schaden. Entsorgen 
Sie Batterien nicht mit unsortiertem Hausmüll – entsorgen 
Sie sie getrennt und gemäß den örtlichen Umweltvor-
schriften. 
Alle mitgelieferten Batterien können vom Endnutzer zur 
Entsorgung sicher entfernt werden. 
Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batte-
rien kostenlos an einer ausgewiesenen Sammelstelle oder 
Verkaufsstelle zurückzugeben. 
Beachten Sie stets die Sicherheitsanweisungen beim 
Umgang mit Alt batterien.
Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li = Lithium) besteht 
hohe Brandgefahr. Daher muss auf die ordnungsgemäße 
Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien und -Akkus 
besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher 

Entsorgung kann es außerdem zu 
inneren und äußeren Kurzschlüs-
sen durch thermische Einwirkun-
gen (Hitze) oder mechanische 
Beschädigungen kommen. Ein Kur-
zschluss kann zu einem Brand oder 
einer Explosion führen und schwer-
wiegende Folgen für Mensch und 
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Umwelt haben. Um einen Kurzschluss zu vermeiden, kle 
ben Sie die Pole bzw. die Kontakte der Batterie vor der 
Entsorgung ab.Batterien dürfen nicht zerlegt werden. 
Entsorgen Sie Batterien nicht im Feuer, es sei denn, 
es handelt sich um eine zugelassene und kontrollierte 
Verbrennung. Bewahren Sie Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. Suchen Sie sofort einen Arzt 
auf, wenn eine Zelle oder eine Batterie verschluckt wurde. 

Anleitung zum Batteriewechsel 
Informationen zum Batteriewechsel entnehmen Sie bitte 
dem beiliegenden Batteriewechselblatt. Befolgen Sie die 
Anweisungen, die dem in Ihrem Produkt verbauten Bat-
teriefach entsprechen. Vergewissern Sie sich, dass das 
Fach vor der Verwendung sicher verschlossen ist. 
Entfernen Sie leere Batterien umgehend. 
Entnehmen Sie die Batterien aus Geräten, die über einen 
längeren Zeitraum nicht benutzt werden sollen. Bitte 
besorgen Sie sich in Ihrem örtlichen Gartencenter oder 
Baumarkt Batterien, die den technischen Spezifikationen 
der in diesem Beleuchtungsset verwendeten Batterie(n) 
entsprechen, um einen sicheren und ordnungsgemäßen 
Betrieb zu gewährleisten. 
Wählen Sie stets die richtige Größe und den richtigen 
Batterietyp, die für den vorgesehenen Verwendungszweck 
geeignet sind. Die Verwendung einer falschen Batterie 
kann zu einem Brand oder einer Explosion führen. 
Reinigen Sie die Batteriekontakte und die Kontakte des 
Geräts vor dem Einlegen der Batterien. Achten Sie darauf, 
dass die Batterien unter Beachtung der Polarität (+ und 
–) korrekt eingelegt werden. Wechseln Sie alle Batterien 
eines Sets gleichzeitig aus. Verschiedene Batterietypen 
dürfen nicht gemischt werden. Neue und gebrauchte 
Batterien dürfen nicht gemischt werden.Stellen Sie 
sicher, dass das Batteriefach vor der Verwendung sicher 
verschlossen ist. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen 
nicht wiederaufgeladen werden. 
Die Anschlussklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen 
werden. 
Bitte bewahren Sie alle relevanten Informationen zum 
späteren Nachschlagen auf! 
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Instrukcja użycia:

* Usuń opakowanie przed użyciem.
* Ten zestaw zawiera czasomierz;
1: ON: produkt zaświeci się. Po 6 godzinach świecenia, 

lampki wyłączą się automatycznie. Zestaw ponownie 
włączy się automatycznie następnego dnia o godzinie, o 
której został pierwotnie włączony.

2: OFF: Urządzenie zostaje wyłączone.

Należy zachować wszystkie istotne informacje!

Ten produkt jest oznaczony symbolem przekreślonego 
pojemnika na śmieci zgodnie z dyrektywą europejską 
2012/19/EC, co oznacza, że nie można go wyrzucać wraz 
z innymi odpadami domowymi. Ze względu na obec-
ność niebezpiecznych substancji, mieszanin lub części 
składowych, urządzenia elektryczne i elektroniczne, które 
nie są selektywnie sortowane, stanowią potencjalne 
zagrożenie dla środowiska i zdrowia ludzi. Informacje na 
temat zwrotu i recyklingu tego produktu można uzyskać 
w lokalnym urzędzie miasta lub w firmie zajmującej się 
utylizacją odpadów.
Baterie mogą zawierać substancje niebezpieczne.
Niewłaściwa utylizacja może szkodzić środowisku, zdro-
wiu ludzkiemu lub bezpieczeństwu.
Nie należy wyrzucać baterii wraz z niesortowanymi odpa-
dami komunalnymi – należy je utylizować oddzielnie.
Użytkownicy końcowi są prawnie zobowiązani do 
bezpłatnego zwrotu zużytych baterii do wyznaczonego 
punktu zbiórki lub punktu sprzedaży. Zużyte baterie należy 
utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi 
ochrony środowiska.
Nie należy mieszać zebranych baterii z innymi materiała-
mi. Należy zabezpieczyć bieguny baterii i przechowywać 
zebrane baterie w czystym, suchym i dobrze wentylowa-
nym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecz-
nego i ekstremalnego ciepła.
Nie należy demontować baterii.Nie należy usuwać baterii 
w ogniu, z wyjątkiem warunków zatwierdzonego i kontrolo-
wanego spalania. Baterie należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.W przypadku połknięcia ogniwa 
lub baterii należy natychmiast zasięgnąć porady lekarza.

Instrukcja wymiany baterii
W celu wymiany baterii należy zapoznać się z załączoną 
instrukcją wymiany baterii. Należy postępować zgodnie z 
instrukcją odpowiadającą typowi komory baterii zainstalo-
wanej w produkcie. Przed użyciem należy upewnić się, że 
komora baterii jest dobrze zamknięta przed użyciem.
Zużyte baterie należy niezwłocznie wyjąć.
Z urządzenia, które nie będzie używane przez dłuższy 
czas, należy wyjąć baterie.
W celu zapewnienia bezpiecznego i prawidłowego 
działania należy nabyć w lokalnym centrum ogrodniczym 
lub sklepie z artykułami metalowymi baterie zgodne ze 
specyfikacjami technicznymi baterii stosowanych w tym 

zestawie oświetleniowym.
Zawsze należy wybierać baterie o odpowiednim rozmiarze 
i typie, dostosowane do zamierzonego zastosowania. 
Użycie niewłaściwej baterii może spowodować pożar lub 
wybuch.
Przed włożeniem baterii należy wyczyścić styki baterii 
oraz urządzenia. Należy upewnić się, że baterie są pra-
widłowo włożone pod względem biegunowości (+ i –).
Wszystkie baterie w zestawie należy wymieniać jednoc-
ześnie. Nie wolno mieszać baterii różnych typów. Nie 
wolno mieszać baterii nowych z zużytymi.
Przed użyciem upewnij się, że komora baterii jest dobrze 
zamknięta. Baterii jednorazowych nie wolno ładować.
Nie wolno powodować zwarcia na zaciskach zasilających.
Prosimy zachować wszystkie istotne informacje do 
wykorzystania w przyszłości!
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Pokyny:

* Před použitím odstraňte obal.
* Tato sada obsahuje časovač;
1: ON: výrobek se rozsvítí. Po 6 hodinách svícení se 

lampičky automaticky vypnou. Sada se následující 
den automaticky znovu zapne ve stejný čas, kdy byla 
původně zapnuta.

2: OFF: výrobek není v provozu.

Uschovejte si všechny důležité informace!

Tento výrobek je v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/
EC označen symbolem přeškrtnutého odpadkového kont-
ejneru, který upozorňuje, že nesmí být likvidován společně 
s ostatním domovním odpadem. Elektrická a elektronická 
zařízení, která nepodléhají selektivnímu třídění, jsou kvůli 
přítomnosti nebezpečných látek, směsí nebo součástí po-
tenciálně nebezpečná pro životní prostředí a lidské zdraví. 
Ohledně zpětného odběru a recyklace tohoto výrobku se 
informujte na místním městském úřadě nebo u služby pro 
likvidaci odpadu.
Baterie mohou obsahovat nebezpečné látky.
Nesprávná likvidace může poškodit životní prostředí, 
lidské zdraví nebo bezpečnost.
Nevyhazujte baterie do netříděného komunálního odpadu 
– likvidujte je odděleně.
Koncoví uživatelé mají zákonnou povinnost bezplatně 
odevzdat použité baterie na určeném sběrném místě nebo 
v prodejně. Použité baterie likvidujte v souladu s místními 
předpisy na ochranu životního prostředí.
Nemíchejte shromážděné baterie s jinými materiály. 
Chraňte svorky baterií a shromážděné baterie skladujte v 
čistém, suchém a dobře větraném prostředí, mimo přímé 
sluneční světlo a extrémní teplo.
Baterie nerozebírejte.
Nevhazujte baterie do ohně, s výjimkou schváleného a 
kontrolovaného spalování.
Uchovávejte baterie mimo dosah dětí.
Pokud došlo ke spolknutí článku nebo baterie, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny k výměně baterií
Při výměně baterií se řiďte přiloženým listem s pokyny k 
výměně baterií. Postupujte podle pokynů odpovídajících 
typu prostoru pro baterie nainstalovaného ve vašem 
výrobku. Před použitím se ujistěte, že je prostor bezpečně 
uzavřen.
Vybité baterie neprodleně vyjměte.
Vyjměte baterie ze zařízení, které nebude delší dobu 
používáno.
Pro bezpečné a správné fungování si prosím v místním 
zahradním centru nebo železářství zakupte baterie, 
které odpovídají technickým specifikacím baterie/baterií 
používaných v této světelné sadě.
Vždy zvolte správnou velikost a typ baterie vhodné pro 
zamýšlené použití. Použití nesprávné baterie může způso-
bit požár nebo výbuch.
Před vložením baterií očistěte kontakty baterií i zařízení.
Ujistěte se, že jsou baterie vloženy správně s ohledem na 
polaritu (+ a –).
Vyměňujte všechny baterie v sadě současně.
Různé typy baterií se nesmí míchat.
Nové a použité baterie se nesmí míchat.
Před použitím se ujistěte, že je prostor bezpečně uzavřen.
Nenabíjecí baterie se nesmí dobíjet.
Napájecí svorky se nesmí zkratovat.
Uschovejte si prosím všechny příslušné informace 
pro budoucí použití!

SK

Pokyny:

* Pred použitím odstráňte obal.
* Táto súprava obsahuje časovač;
1: ON: výrobok sa rozsvieti. Po 6 hodinách svietenia sa 

lampy automaticky vypnú. Súprava sa nasledujúci deň 
automaticky znovu zapne v čase, keď bola pôvodne 
zapnutá.

2: OFF: výrobok nie je v prevádzke.

Uschovajte si všetky dôležité informácie!

Tento výrobok je označený týmto symbolom preškrtnu-
tého koša na odpadky v súlade s európskou smernicou 
2012/19/EC, ktorý upozorňuje, že výrobok sa nesmie 
likvidovať spolu s iným odpadom z domácnosti. Elektrické 
a elektronické zariadenia, ktoré nepodliehajú selektív-
nemu triedeniu, sú z dôvodu prítomnosti nebezpečných 
látok, zmesí alebo zložiek potenciálne nebezpečné pre 
životné prostredie a ľudské zdravie. Informácie o vrátení a 
recyklácii tohto výrobku získate na miestnom mestskom/
obecnom úrade alebo u služby na likvidáciu odpadu.
Batérie môžu obsahovať nebezpečné látky.
Nesprávna likvidácia môže poškodiť životné prostredie, 
ľudské zdravie alebo bezpečnosť.
Batérie nevyhadzujte spolu s netriedeným komunálnym 
odpadom – likvidujte ich oddelene.
Koncoví používatelia sú zo zákona povinní bezplatne 
odovzdať použité batérie na určenom zbernom mieste 
alebo v predajni. Použité batérie likvidujte v súlade s 
miestnymi environmentálnymi predpismi.
Nemiešajte zozbierané batérie s inými materiálmi. Chráňte 
póly batérií a zozbierané batérie skladujte v čistom, 
suchom a dobre vetranom prostredí, mimo priameho 
slnečného žiarenia a extrémneho tepla.
Batérie nerozoberajte.
Batérie nevhadzujte do ohňa, okrem podmienok sch-
váleného a kontrolovaného spaľovania.
Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
Ak došlo k prehltnutiu článku alebo batérie, okamžite 
vyhľadajte lekársku pomoc.

Pokyny na výmenu batérií
Pri výmene batérií si pozrite priložený list s pokynmi 
na výmenu batérií. Postupujte podľa pokynov, ktoré 
zodpovedajú typu priestoru na batérie nainštalovaného vo 
vašom výrobku. Pred použitím sa uistite, že je priehradka 
bezpečne zatvorená.
Vybité batérie ihneď vyberte.
Vyberte batérie zo zariadenia, ktoré sa nebude dlhší čas 
používať.
Na zaistenie bezpečnej a správnej prevádzky si v mies-
tnom záhradnom centre alebo železiarstve zakúpte ba-
térie, ktoré zodpovedajú technickým špecifikáciám batérie/
batérií použitých v tejto svetelnej súprave.
Vždy vyberte správnu veľkosť a typ batérie vhodný na 
zamýšľané použitie. Použitie nesprávnej batérie môže 
spôsobiť požiar alebo výbuch.
Pred vložením batérií očistite kontakty batérií a kontakty 
zariadenia.
Uistite sa, že batérie sú vložené správne s ohľadom na 
polaritu (+ a –).
Všetky batérie v súprave vymeňte naraz.
Rôzne typy batérií sa nesmú miešať.
Nové a použité batérie sa nesmú miešať.
Pred použitím sa uistite, že je priehradka bezpečne 
zatvorená.
Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.
Napájacie svorky sa nesmú skratovať.
Uschovajte si všetky príslušné informácie pre budúce 
použitie!

ES

Instrucciones de uso

* Retirar el envoltorio antes de usar.
* Este set contiene un temporizador;
1: ON: El dispositivo se iluminará. Luego de 6 horas de 

permanecer iluminado, las lámparas se apagarán de 
forma automática. El set se encenderá nuevamente de 
forma automática al día siguiente, a la misma hora que 
se encendió por primera vez.

2: OFF: El dispositivo no funcionará.

¡Por favor, guarde toda la información relevante!

Este producto está etiquetado con el símbolo de un cubo 
de basura tachado de acuerdo con la Directiva Europea 
2012/19/EC para indicar que no puede desecharse junto 
con los demás residuos domésticos. Debido a su conte-
nido en sustancias, mezclas o componentes peligrosos, 
los aparatos eléctricos y electrónicos que no se clasifican 
de forma selectiva para su reciclado son potencialmente 
peligrosos para el medio ambiente y la salud humana. 
Consulte a su Ayuntamiento o a su servicio de recogida 
de residuos local para la devolución y el reciclaje del 
producto.
Las pilas pueden contener sustancias peligrosas.
Una eliminación inadecuada puede perjudicar al medio 
ambiente, a la salud humana o a la seguridad.
No deseche las pilas junto con los residuos municipales 
sin clasificar; deséchelas por separado.
Los usuarios finales están legalmente obligados a 
devolver las pilas usadas de forma gratuita a un punto de 
recogida designado o a un punto de venta. Deseche las 
pilas usadas de acuerdo con la normativa medioambiental 
local.
No mezcle las pilas recogidas con otros materiales. Prote-
ja los terminales de las pilas y almacénelas en un entorno 
limpio, seco y bien ventilado, lejos de la luz solar directa y 



del calor extremo.
No desmonte las baterías.
No tire las baterías al fuego, salvo en condiciones de 
incineración autorizadas y controladas. Mantenga las 
baterías fuera del alcance de los niños.
Acuda inmediatamente al médico si se ha tragado una 
pila o una batería.

Instrucciones para la sustitución de la batería
Para sustituir la batería, consulta la hoja de instrucciones 
adjunta. Sigue las instrucciones correspondientes al tipo 
de compartimento de batería instalado en tu producto. 
Asegúrate de que el
compartimento esté bien cerrado antes de utilizarlo.
Retire las pilas gastadas sin demora.
Retire las pilas del equipo que no vaya a utilizarse durante 
un periodo prolongado.
Adquiera en su centro de jardinería o ferretería local pilas 
que se ajusten a las especificaciones técnicas de las pilas 
utilizadas en este conjunto de iluminación, para garantizar 
un funcionamiento seguro y adecuado.
Seleccione siempre el tamaño y el tipo de pila adecuados 
para el uso previsto. El uso de una pila incorrecta puede 
provocar un incendio o una explosión.
Limpie los contactos de las pilas y los del equipo antes de 
colocarlas. Asegúrese de que las pilas estén colocadas 
correctamente en cuanto a la polaridad (+ y –).
Sustituya todas las pilas de un juego al mismo tiempo. No 
se deben mezclar diferentes tipos de pilas. No se deben 
mezclar pilas nuevas con usadas.
Asegúrese de que el compartimento esté bien cerrado 
antes de su uso. Las pilas no recargables no deben 
recargarse.
No se deben cortocircuitar los terminales de alimentación. 
Conserve toda la información relevante para futuras 
consultas.

IT

Istruzioni per l’uso:

* Rimuovere la confezione prima dell’uso.
* Questo set contiene un timer;
1: ON: l’unità si accende. Dopo 6 ore di illuminazione, le 

luci si spegnono automaticamente. Il set si accende au-
tomaticamente il giorno seguente allo stesso momento.

2: OFF: l’unità non è in funzione.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchi-
atura indica che questo prodotto non deve essere smaltito 
con i normali rifiuti domestici. I dispositivi elettronici ed 
elettrici non inclusi in un processo di riciclo sono potenzial-
mente pericolosi per l’ambiente e la salute umana a causa 
della presenza di sostanze pericolose. Si prega di smaltire 
l’apparecchiatura in modo responsabile presso centri ido-
nei di raccolta differenziata o di consegnarla al rivenditore 
seguendo una delle seguenti modalità:
• nel caso di apparecchiature di piccolissime dimensioni 
(dimensioni esterne inferiori a 25 cm), consegna gratuita 
senza obbligo di acquisto nei negozi con superficie di ven-
dita di apparecchiature elettriche ed elettroniche superiore 
ai 400 mq (modalità “uno contro zero”). Per i negozi con 
superficie inferiore tale modalità è facoltativa.
• nel caso di apparecchiature di dimensioni esterne 
superiori a 25 cm, consegna gratuita al rivenditore all’atto 
dell’acquisto di un prodotto equivalente (modalità “uno 
contro uno”).
Le batterie possono contenere sostanze pericolose.
Uno smaltimento improprio può danneggiare l’ambiente, la 
salute umana o la sicurezza.
Non smaltire le batterie insieme ai rifiuti urbani non diffe-
renziati: smaltirle separatamente.
Gli utenti finali sono tenuti per legge a restituire gratui-
tamente le batterie usate presso un punto di raccolta 
designato o un punto vendita. Smaltire le batterie usate in 
conformità alle normative ambientali locali.
Non mescolare le batterie raccolte con altri materiali. Pro-
teggere i terminali delle batterie e conservare le batterie 
raccolte in un ambiente pulito, asciutto e ben ventilato, al 
riparo dalla luce solare diretta e lontano da fonti di calore 
estremo.
Non smontare le batterie. Non gettare le batterie nel 
fuoco, se non in condizioni di incenerimento autorizzato 
e controllato. Tenere le batterie fuori dalla portata dei 
bambini.
Consultare immediatamente un medico in caso di ingesti-
one di una cella o di una batteria.

Istruzioni per la sostituzione della batteria
Per la sostituzione della batteria, fare riferimento alla 
scheda di sostituzione allegata. Seguire le istruzioni cor-
rispondenti al tipo di vano batteria installato nel prodotto. 
Assicurarsi che il vano sia ben chiuso prima dell’uso.
Rimuovere tempestivamente le batterie esaurite.
Rimuovere le batterie dall’attrezzatura che non verrà 
utilizzata per un periodo prolungato.
Per garantire un funzionamento sicuro e corretto, ac-
quistare presso il proprio centro di giardinaggio o negozio 

di ferramenta locale batterie che corrispondano alle 
specifiche tecniche delle batterie utilizzate in questo set di 
illuminazione.
Scegliere sempre batterie di dimensioni e tipo adeguati 
all’uso previsto. L’uso di batterie non corrette può causare 
incendi o esplosioni.
Pulire i contatti delle batterie e quelli dell’apparecchio pri-
ma di inserire le batterie. Assicurarsi che le batterie siano 
inserite correttamente, rispettando la polarità (+ e –).
Sostituire contemporaneamente tutte le batterie di un set. 
Non mescolare tipi diversi di batterie. Non mescolare bat-
terie nuove e usate. Assicurarsi che il vano sia ben chiuso 
prima dell’uso. Le batterie non ricaricabili non devono 
essere ricaricate.
I terminali di alimentazione non devono essere cortocir-
cuitati. 
Conservare tutte le informazioni pertinenti per riferi-
mento futuro!

PT

Instruções de utilização:

* Remover a embalagem antes da utilização.
* Este aparelho inclui um temporizador;
1: ON: ligado com temporizador - após 6 horas, as lâm-

padas desligar-se-ão automaticamente. O aparelho irá 
ligarse automaticamente no dia seguinte, à hora em que 
foi inicialmente ligado.

2: OFF: desligado.

Por favor, guarde a informação relevante para consul-
ta futura!
 
Este produto é rotulado com este símbolo do contentor do 
lixo barrado, em conformidade com a Diretiva Europeia 
2012/19/EC, para indicar que não deve ser eliminado 
juntamente com os seus restantes resíduos domésticos. 
Devido à presença de substâncias, misturas ou compo-
nentes nocivos, os dispositivos elétricos e eletrónicos que 
não estão sujeitos a triagem seletiva são potencialmente 
perigosos para o ambiente e para a saúde humana. 
Consulte o seu departamento municipal ou serviço de 
eliminação de resíduos locais para realizar a devolução e 
a reciclagem deste produto.
As pilhas podem conter substâncias perigosas.
A eliminação inadequada pode prejudicar o ambiente, a 
saúde humana ou a segurança.
Não elimine as pilhas juntamente com os resíduos urba-
nos não triados — elimine-as separadamente.
Os utilizadores finais têm a obrigação legal de devolver as 
pilhas usadas, gratuitamente, num ponto de recolha de-
signado ou num ponto de venda. Elimine as pilhas usadas 
de acordo com os regulamentos ambientais locais.
Não misture as pilhas recolhidas com outros materiais. 
Proteja os terminais das pilhas e armazene as pilhas 
recolhidas num ambiente limpo, seco e bem ventilado, 
longe da luz solar direta e do calor extremo.
Não desmonte as pilhas.
Não elimine as pilhas no fogo, exceto em condições de 
incineração aprovada e controlada. Mantenha as pilhas 
fora do alcance das crianças.
Procure assistência médica imediatamente se uma célula 
ou uma pilha tiver sido engolida.

Instruções para a substituição da bateria
Para substituir a bateria, consulte a ficha de substituição 
da bateria em anexo. Siga as instruções correspondentes 
ao tipo de compartimento de bateria instalado no seu 
produto. Certifique-se de que o compartimento esteja bem 
fechado antes de utilizar o produto.
Retire as pilhas gastas imediatamente.
Retire as pilhas do equipamento que não vá ser utilizado 
durante um período prolongado.
Adquira no seu centro de jardinagem ou loja de ferragens 
local pilhas que correspondam às especificações técnicas 
das pilhas utilizadas neste conjunto de iluminação, para 
um funcionamento seguro e adequado.
Escolha sempre o tamanho e o tipo de pilha corretos, 
adequados à utilização pretendida. A utilização de pilhas 
incorretas pode provocar incêndio ou explosão.
Limpe os contactos das pilhas e do equipamento antes de 
as instalar. Certifique-se de que as pilhas estão instaladas 
corretamente no que diz respeito à polaridade (+ e –).
Substitua todas as pilhas de um conjunto ao mesmo tem-
po. Não misture tipos diferentes de pilhas. Não misture 
pilhas novas com pilhas usadas.
Certifique-se de que o compartimento está bem fechado 
antes de utilizar o equipamento. As pilhas não recar-
regáveis não devem ser recarregadas.
Os terminais de alimentação não devem ser colocados 
em curto-circuito. 

Guarde todas as informações relevantes para referê-
ncia futura!

BG

Инструкции:

* Отстранете опаковката преди употреба.
* Този комплект съдържа таймер;
1: ON: артикулът ще светне. След 6 часа светене 

лампите ще се изключат автоматично. Комплектът 
ще се включи отново автоматично на следващия ден 
в часа, в който първоначално е бил включен.

2: OFF: артикулът не работи.

Моля, запазете цялата важна информация!

Върху този продукт е поставен символ на зачертана 
с кръст кофа за боклук на колелца, в съответствие с 
Директива 2012/19/EC, с който се указва, че той не 
трябва да се обезврежда заедно с останалите битови 
отпадъци. Поради наличието на опасни вещества, 
смеси или компоненти електрическите и електронните 
устройства, които не подлежат на селективно 
сортиране, са потенциално опасни за околната среда 
и човешкото здраве. Моля, проверете в градската 
служба или в службата за обезвреждане на отпадъци 
на местно ниво за начина на връщане и рециклиране 
на този продукт.
Батериите могат да съдържат опасни вещества. 
Неправилното изхвърляне може да навреди на 
околната среда, човешкото здраве или безопасността. 
Не изхвърляйте батериите заедно с несортирани 
битови отпадъци – изхвърляйте ги отделно. Крайните 
потребители са законово задължени да връщат 
използваните батерии безплатно в определен пункт 
за събиране или търговски обект. Изхвърляйте 
използваните батерии съгласно местните екологични 
разпоредби. Не смесвайте събраните батерии с 
други материали. Защитете клемите на батериите и 
съхранявайте събраните батерии в чиста, суха и добре 
проветрена среда, далеч от пряка слънчева светлина 
и екстремна топлина. Не разглобявайте батериите. Не 
изхвърляйте батериите в огън, освен при условия на 
одобрено и контролирано изгаряне. Дръжте батериите 
далеч от деца. Незабавно потърсете медицинска 
помощ, ако клетка или батерия е била погълната. 

Инструкции за смяна на батериите 
За смяна на батериите, моля, вижте приложения 
лист с инструкции за смяна на батериите. Следвайте 
инструкцията, която съответства на типа отделение за 
батерии, монтирано във вашия продукт. Уверете се, 
че отделението е здраво затворено преди употреба. 
Отстранявайте незабавно изтощените батерии. 
Извадете батериите от оборудване, което няма да 
се използва за продължителен период от време. 
За безопасна и правилна работа, моля, закупете от 
местния градински център или железария батерии, 
които съответстват на техническите спецификации 
на батерията/батериите, използвани в този 
светлинен комплект. Винаги избирайте правилния 
размер и тип батерия, подходящи за предвидената 
употреба. Използването на неправилна батерия 
може да доведе до пожар или експлозия. Почистете 
контактите на батериите и тези на оборудването преди 
поставяне на батериите. Уверете се, че батериите 
са поставени правилно по отношение на поляритета 
(+ и –). Сменяйте всички батерии от един комплект 
едновременно. Различни видове батерии не трябва 
да се смесват. Нови и използвани батерии не трябва 
да се смесват. Уверете се, че отделението е здраво 
затворено преди употреба. Непрезареждащите се 
батерии не трябва да се презареждат. Захранващите 
клеми не трябва да се свързват накъсо.
Моля, запазете цялата съответна информация за 
бъдещи справки!

GR

Οδηγίες:

Αφαιρέστε τη συσκευασία πριν από τη χρήση.
Αυτό το σετ περιέχει χρονοδιακόπτη:
1: ON (Ενεργοποίηση): το προϊόν θα ανάψει. Μετά από 

6 ώρες λειτουργίας, τα φωτάκια θα σβήσουν αυτόματα. 
Το σετ θα ενεργοποιηθεί ξανά αυτόματα την επόμενη 
ημέρα, την ίδια ώρα που ενεργοποιήθηκε αρχικά.

2: OFF (Απενεργοποίηση): το προϊόν δεν λειτουργεί.

Παρακαλούμε διατηρήστε όλες τις σχετικές 
πληροφορίες!

Αυτό το προϊόν έχει επισημανθεί με το σύμβολο του 
διαγραμμένου τροχήλατου κάδου απορριμμάτων σύμφωνα 
με την οδηγία 2012/19/EC, προκειμένου να υποδηλώνεται 
ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται με τα υπόλοιπα 
οικιακά απόβλητά σας. Λόγω της παρουσίας επικίνδυνων 
ουσιών, μειγμάτων ή συστατικών, οι ηλεκτρικές και 
ηλεκτρονικές συσκευές που δεν υπόκεινται σε επιλεκτική 
διαλογή αποβλήτων είναι δυνητικά επικίνδυνες για το 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. Εντοπίστε το 
τοπικό γραφείο της πόλης σας ή την υπηρεσία διάθεσης 
αποβλήτων για την ανάκτηση και ανακύκλωση αυτού του 
προϊόντος.



Οι μπαταρίες ενδέχεται να περιέχουν επικίνδυνες ουσίες.
Η ακατάλληλη απόρριψη μπορεί να βλάψει το περιβάλλον, 
την ανθρώπινη υγεία ή την ασφάλεια.
Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες μαζί με μη διαχωρισμένα 
αστικά απόβλητα — απορρίψτε τις ξεχωριστά.
Οι τελικοί χρήστες είναι νομικά υποχρεωμένοι να 
επιστρέφουν τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες δωρεάν 
σε καθορισμένο σημείο συλλογής ή σημείο πώλησης. 
Απορρίψτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σύμφωνα με 
τους τοπικούς περιβαλλοντικούς κανονισμούς.
Μην αναμειγνύετε τις συλλεγμένες μπαταρίες με άλλα 
υλικά. Προστατεύστε τους ακροδέκτες των μπαταριών και 
αποθηκεύστε τις συλλεγμένες μπαταρίες σε καθαρό, ξηρό 
και καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από το άμεσο ηλιακό 
φως και την υπερβολική θερμότητα.
Μην αποσυναρμολογείτε τις μπαταρίες.
Μην απορρίπτετε τις μπαταρίες στη φωτιά, εκτός από 
συνθήκες εγκεκριμένης και ελεγχόμενης αποτέφρωσης.
Φυλάσσετε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά.
Ζητήστε αμέσως ιατρική συμβουλή εάν έχει καταποθεί 
στοιχείο ή μπαταρία.

Οδηγίες αντικατάστασης μπαταριών
Για την αντικατάσταση των μπαταριών, ανατρέξτε 
στο συνημμένο φύλλο αντικατάστασης μπαταριών. 
Ακολουθήστε την οδηγία που αντιστοιχεί στον τύπο της 
θήκης μπαταριών που είναι εγκατεστημένη στο προϊόν 
σας. Βεβαιωθείτε ότι η θήκη είναι καλά κλεισμένη πριν 
από τη χρήση.
Αφαιρέστε αμέσως τις εξαντλημένες μπαταρίες.
Αφαιρέστε τις μπαταρίες από εξοπλισμό που δεν πρόκειται 
να χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα.
Προμηθευτείτε από το τοπικό σας κέντρο κήπου ή 
κατάστημα εργαλείων μπαταρίες που αντιστοιχούν στις 
τεχνικές προδιαγραφές της/των μπαταρίας/-ιών που 
χρησιμοποιούνται σε αυτό το σετ φωτισμού, για ασφαλή 
και σωστή λειτουργία.
Επιλέγετε πάντα το σωστό μέγεθος και τύπο μπαταρίας 
που είναι κατάλληλος για την προβλεπόμενη χρήση. Η 
χρήση ακατάλληλης μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει 
πυρκαγιά ή έκρηξη.
Καθαρίστε τις επαφές των μπαταριών και εκείνες του 
εξοπλισμού πριν από την εγκατάσταση των μπαταριών.
Βεβαιωθείτε ότι οι μπαταρίες έχουν τοποθετηθεί σωστά ως 
προς την πολικότητα (+ και –).
Αντικαταστήστε όλες τις μπαταρίες ενός σετ ταυτόχρονα.
Δεν πρέπει να αναμειγνύονται διαφορετικοί τύποι 
μπαταριών.
Δεν πρέπει να αναμειγνύονται νέες και χρησιμοποιημένες 
μπαταρίες.
Βεβαιωθείτε ότι η θήκη είναι καλά κλεισμένη πριν από τη 
χρήση.
Οι μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 
επαναφορτίζονται.
Οι ακροδέκτες τροφοδοσίας δεν πρέπει να 
βραχυκυκλώνονται.
Φυλάξτε όλες τις σχετικές πληροφορίες για 
μελλοντική αναφορά!

HR

Upute za uporabu:

* Uklonite ambalažu prije uporabe.
* Ovaj set uključuje timer;
1: ON: uređaj će zasvijetliti. Nakon 6 sati svijetljenja, lam-

pice će se automatski isključiti. Uređaj će se automatski 
uključiti sljedećeg dana u isto vrijeme kada je prvi put 
uključen.

2: OFF: uređaj nije uključen.

Molimo sačuvajte sve bitne podatke!

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EC, ovaj 
proizvod označen je simbolom prekrižene kante za otpad 
koji označuje da se kanta ne smije odlagati s drugim 
otpadom iz kućanstva. Zbog prisutnosti opasnih tvari, sm-
jesa ili komponenti, električni i elektronički uređaji koji ne 
podliježu selektivnom razvrstavanju potencijalno su opasni 
za okoliš i ljudsko zdravlje. U lokalnom gradskom uredu 
ili u službi za odlaganje otpada raspitajte se o povratu i 
recikliranju ovog proizvoda.
Baterije mogu sadržavati opasne tvari.
Nepravilno odlaganje može naštetiti okolišu, ljudskom 
zdravlju ili sigurnosti.
Ne odlažite baterije zajedno s nerazvrstanim komunalnim 
otpadom – odložite ih odvojeno.
Krajnji korisnici zakonski su obvezni besplatno vratiti is-
korištene baterije na određeno sabirno mjesto ili prodajno 
mjesto. Iskorištene baterije odložite u skladu s lokalnim 
propisima o zaštiti okoliša.
Ne miješajte prikupljene baterije s drugim materijalima. 
Zaštitite priključke baterija i čuvajte prikupljene baterije 
u čistom, suhom i dobro prozračenom prostoru, dalje od 
izravne sunčeve svjetlosti i ekstremne topline.
Ne rastavljajte baterije.
Ne odlažite baterije u vatru, osim u uvjetima odobrenog i 
kontroliranog spaljivanja.
Držite baterije izvan dohvata djece.
Odmah potražite liječnički savjet ako je ćelija ili baterija 
progutana.

Upute za zamjenu baterija
Za zamjenu baterija pogledajte priloženi list s uputama za 
zamjenu baterija. Slijedite upute koje odgovaraju vrsti pre-
tinca za baterije ugrađenog u vaš proizvod. Prije uporabe 
provjerite je li pretinac sigurno zatvoren.
Odmah uklonite ispražnjene baterije.
Uklonite baterije iz opreme koja se neće upotrebljavati 
dulje vrijeme.
Za siguran i pravilan rad, u lokalnom vrtnom centru ili tr-
govini željeznom robom nabavite baterije koje odgovaraju 
tehničkim specifikacijama baterije/baterija korištenih u 
ovom rasvjetnom setu.
Uvijek odaberite ispravnu veličinu i vrstu baterije prikladnu 
za predviđenu uporabu. Uporaba neispravne baterije 
može uzrokovati požar ili eksploziju.
Prije umetanja baterija očistite kontakte baterija i kontakte 
opreme.
Provjerite jesu li baterije pravilno umetnute s obzirom na 
polaritet (+ i –).
Sve baterije u kompletu zamijenite istodobno.
Različite vrste baterija ne smiju se miješati.
Nove i rabljene baterije ne smiju se miješati.
Prije uporabe provjerite je li pretinac sigurno zatvoren.
Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se puniti.
Priključci napajanja ne smiju se kratko spajati.
Sačuvajte sve relevantne informacije za buduću 
uporabu!

RO

Instrucțiuni:

* Îndepărtați ambalajul înainte de utilizare.
* Acest set conține un temporizator;

1: ON: articolul se va aprinde. După 6 ore de funcționare, 
lămpile se vor opri automat. Setul se va porni din nou 
automat în ziua următoare, la ora la care a fost pornit 
inițial.

2: OFF: articolul nu este în funcțiune.

Vă rugăm să păstrați toate informațiile relevante!

Acest produs este etichetat cu acest simbol tăiat al unui 
coș de gunoi cu roți, în conformitate cu Directiva euro-
peană 2012/19/EC, pentru a indica faptul că nu trebuie 
eliminat împreună cu celelalte deșeuri menajere. Din cau-
za prezenței unor substanțe, amestecuri sau componente 
periculoase, dispozitivele electrice și electronice care nu 
sunt supuse unei sortări selective pot fi periculoase pentru 
mediu și pentru sănătatea umană. Vă rugăm să verificați 
la primăria locală sau la serviciul de eliminare a deșeurilor 
pentru returnarea și reciclarea acestui produs.
Bateriile pot conține substanțe periculoase.
Eliminarea necorespunzătoare poate dăuna mediului, 
sănătății umane sau siguranței.
Nu aruncați bateriile împreună cu deșeurile municipale 
nesortate – eliminați-le separat.
Utilizatorii finali sunt obligați prin lege să returneze gratuit 
bateriile uzate la un punct de colectare desemnat sau la 
un punct de vânzare. Eliminați bateriile uzate conform 
reglementărilor locale de mediu.
Nu amestecați bateriile colectate cu alte materiale. Prote-
jați bornele bateriilor și depozitați bateriile colectate într-un 
mediu curat, uscat și bine ventilat, ferit de lumina directă a 
soarelui și de căldură extremă.
Nu demontați bateriile.
Nu aruncați bateriile în foc, cu excepția condițiilor de 
incinerare aprobate și controlate.
Nu lăsați bateriile la îndemâna copiilor.
Solicitați imediat sfatul medicului dacă o celulă sau o 
baterie a fost înghițită.

Instrucțiuni pentru înlocuirea bateriilor
Pentru înlocuirea bateriilor, vă rugăm să consultați fișa 
de înlocuire a bateriilor atașată. Urmați instrucțiunea care 
corespunde tipului de compartiment pentru baterii instalat 
în produsul dumneavoastră. Asigurați-vă că acest compar-
timent este bine închis înainte de utilizare.
Scoateți imediat bateriile descărcate.
Scoateți bateriile din echipamentele care nu vor fi utilizate 
pentru o perioadă îndelungată.
Pentru o funcționare sigură și corectă, vă rugăm să 
achiziționați de la centrul local de grădinărit sau de la 
magazinul de bricolaj baterii care corespund specificați-
ilor tehnice ale bateriei/bateriilor utilizate în acest set de 
iluminat.
Alegeți întotdeauna dimensiunea și tipul corect de baterie, 
potrivite pentru utilizarea prevăzută. Utilizarea unei baterii 
incorecte poate provoca incendiu sau explozie.
Curățați contactele bateriilor și pe cele ale echipamentului 
înainte de instalarea bateriilor.
Asigurați-vă că bateriile sunt instalate corect, respectând 
polaritatea (+ și –).
Înlocuiți toate bateriile unui set în același timp.
Nu amestecați tipuri diferite de baterii.
Nu amestecați baterii noi cu baterii uzate.
Asigurați-vă că acest compartiment este bine închis 
înainte de utilizare.
Bateriile nereîncărcabile nu trebuie reîncărcate.

Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.
Vă rugăm să păstrați toate informațiile relevante 
pentru consultare ulterioară!

Sl

Navodila:

* Pred uporabo odstranite embalažo.
* Ta komplet vsebuje časovnik;

1: ON: izdelek se bo prižgal. Po 6 urah delovanja se bodo 
lučke samodejno izklopile. Komplet se bo naslednji dan 
samodejno ponovno vklopil ob času, ko je bil prvotno 
vklopljen.

2: OFF: izdelek ne deluje.

Prosimo, shranite vse pomembne informacije!

Ta izdelek je v skladu z Evropsko direktivo 2012/19/
EC označen s tem simbolom prečrtanega smetnjaka, 
ki označuje, da ga ne smete zavreči skupaj z drugimi 
gospodinjskimi odpadki. Električne in elektronske naprave, 
ki niso predmet selektivnega razvrščanja, so zaradi pri-
sotnosti nevarnih snovi, zmesi ali komponent potencialno 
nevarne za okolje in zdravje ljudi. Za vračilo in recikliranje 
tega izdelka se obrnite na lokalni mestni urad ali službo za 
odstranjevanje odpadkov.
Baterije lahko vsebujejo nevarne snovi.
Nepravilno odlaganje lahko škoduje okolju, zdravju ljudi 
ali varnosti.
Baterij ne odlagajte skupaj z nesortiranimi komunalnimi 
odpadki – odlagajte jih ločeno.
Končni uporabniki so zakonsko dolžni brezplačno 
vrniti uporabljene baterije na določeno zbirno mesto ali 
prodajno mesto. Uporabljene baterije odložite v skladu z 
lokalnimi okoljskimi predpisi.
Zbranih baterij ne mešajte z drugimi materiali. Zaščitite 
kontakte baterij in zbrane baterije shranjujte v čistem, 
suhem in dobro prezračevanem prostoru, stran od nepos-
redne sončne svetlobe in ekstremne vročine.
Baterij ne razstavljajte.
Baterij ne odlagajte v ogenj, razen pod pogoji odobrenega 
in nadzorovanega sežiga.
Baterije hranite zunaj dosega otrok.
Če je bila celica ali baterija zaužita, takoj poiščite zdrav-
niško pomoč.

Navodila za zamenjavo baterij
Za zamenjavo baterij si oglejte priloženi list z navodili za 
zamenjavo baterij. Upoštevajte navodilo, ki ustreza tipu 
ohišja za baterije, nameščenega v vašem izdelku. Pred 
uporabo se prepričajte, da je predal varno zaprt.
Izrabljene baterije takoj odstranite.
Odstranite baterije iz opreme, ki je dalj časa ne boste 
uporabljali.
Za varno in pravilno delovanje v lokalnem vrtnem centru 
ali trgovini z železnino kupite baterije, ki ustrezajo teh-
ničnim specifikacijam baterije oziroma baterij, uporabljenih 
v tem svetlobnem kompletu.
Vedno izberite pravilno velikost in tip baterije, primeren 
za predvideno uporabo. Uporaba napačne baterije lahko 
povzroči požar ali eksplozijo.
Pred namestitvijo baterij očistite kontakte baterij in kont-
akte opreme.
Prepričajte se, da so baterije pravilno vstavljene glede na 
polarnost (+ in –).
Vse baterije v kompletu zamenjajte hkrati.
Različnih tipov baterij ni dovoljeno mešati.
Novih in rabljenih baterij ni dovoljeno mešati.
Pred uporabo se prepričajte, da je predal varno zaprt.
Baterij, ki niso polnilne, ni dovoljeno polniti.
Napajalnih priključkov ni dovoljeno kratkostično povezati.
Prosimo, shranite vse ustrezne informacije za 
prihodnjo uporabo!


